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'Zed. države pripravljajo 

J? IS,000,000 mož. To bo 
če se bodo morale kdaj 

|e1 brez pomoči Anglije in 

Laška barbarstva v Jugoslaviji 
Italijanski prefekt je ukazal ustreliti 20 oseb, katere 

je določil z žrebanjem. 80 oseb ustreljenih v 
Ilirski Bistrici. Seznam porušenih slovenskih 
vasi. 

S tem ogrožajo Rusi nemško levo krilo v severnem 
delu mesta. 1,500 Nemcev je padlo včeraj v 
tem sektorju. Vse ostale ruske fronte se do-
bro drže. 

Ne bo šel na vojsko! 
Zgodovinski top na pub-

lic spuaru v Clevelandu se 
je izmazal. Nekaj meščanov 
je namreč zahtevalo, naj se 
rja prelije in spremeni v 
krogle ali kaj takega, da bo 
kaj hasni od njega. Pa se 
je potegnila zanj organiza-
cija "zgodnjih naselnikov" 
in ga rešila plavžu. No, voj-
ne radi tistega topa ne bo-
mo izgubili. 
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TAKO, SODIJO, 
JIH BODO JEMALI 
V ARMADO 

Washington. — Gotovega si-
cer ni nič, toda poznavalci raz-
mer trdijo, da bodo po sledečem 
redu jemali odslej nabornike V 
armado: V dveh mesecih bodo 
poklicani vsi, ki so v razredih 
A-l in 1-B. V novembru in de-
cembru bodo poklipani oni, ki 
imajo kot odvisne osebe, mater, 
očeta, itd. 

Oženjeni moški bijiez otrok bo-
do klicani od januarja do maja. 
Fantje, ki so stari 18 in 19 let 
bodo klicani od maja do avgusta. 
Družinske očete pa bodo začeli 
klicati drugega septembra. 

Nemci so zaprli v Pragi 
vse šole 

j , . . . . i i w ^ v ' f e ^ r jnJ. • 
London. — Iz Prage' se poro-

ča, da so nemške oblasti ukazale 
zapreti v Pragi vse gimnazije in 
višje šole od zdaj pa do 15. no-
vembra. Vsi dijaki zaprtih šol 
se morajo vsak dan zbrati na 
železniških postajah, kjer mora-
jo razkladati krompir. 

Pogreb L. Spudick 

V pondeljek ob devetih se bo 
vršil pogreb Louise Spudick v 
cerkev Marije Vnebovzete in na 
pokopališče sv. Pavla iz Svetko-
vega pogrebnega zavoda. 

i V Sušaku je bil v začetku me-
- seca junija aretiran, obenem s 
• svojim sinom maturantom, dr. 
• Viktor Ružič, bivši ban in mini-
- ster. Govorili so, da je bil 6 dni 
• pozneje zopet izpuščen, a ta vest 
• je bila neutemeljena. Ružič in 

njegov sin Viktor se nahajata 
. še vedno v zaporu v Reki. Laške 

oblasti zahtevajo od njegove rod-
bine, da prepusti svojo hišo vo-
jakom, češ da je Ružič komu-
nist. Obtožba je utemeljena, ka-
kor sledi: Ružičev sin je imel se-
stanek s petorico maturantov, 
od katerih je eden poznal neke-
ga komunista. Ker je dr. Ružič 
prisostvoval temu sestanku ma-
turantov, ki so proslavljali svo-
je šolske zadeve, jih je laška 
oblast vse skupaj aretirala in 
obtožila. 

Iz primorskih krogov iz Trsta 
prihajajo vesti, da je zavladal 
med Italijani velik strah, ker 
kljub ogromni propagandi nikdo 
več ne verjame v zmago osišča. 
Prebivalstvo je prepričano, da 
bo Trst priključen Jugoslaviji. 
V Trstu stanujoči Italijani so že 
začeli urejevati stanovanja v 
Italiji za slučaj, da bi morali za-
pustiti Trst. Slične vesti priha. 

* * * 

Danes prinašamo seznam po-
žigov izvedenih s strani nemških 
oblasti v času do 28. 4, 1942. 

POSAVJE: ' 
1. — Dne 26. sept. 1941. so za-

žgali vas Rašico, občina Šmartno 
ped šmarno goro, okraj Ljublja-
na —. okolica. Na Rašici je bilo 
14 posestnikov. Zgorelo je vse: 
hiše in gospodarska poslopja. 

2. — Dne 12. jan. 1942. vas 
Dražgoše, občina Selce nad šlcof-
jo Loko, okraj škofja Loka. 
Dražgoše so imele 80 hiš, zgore-
le so hiše in gospodarska poslop-
ja. 

3. — Due 16. ali 17. decembra 
1941. v Nemenu, 5 hiš. 

4. — Dne 24. dec. 1941.: 
Ostrešnikova hiša. 

5. —- V mesecu decembru neko 
hišo v okolici škofje Loke. 

6. — V letu 1942. izletniške in 
planinske koče na pobočju Stola 
v Rudovljiškem okraju in Stor-
žiča v Kranjskem okraju. 

V napadu na Karlsruhe je 
bilo ubitih 10,000 oseb 

London. — Reuterjeva časni-
karska agencija poroča iz Zu-
richa, Švica, da je izgubilo od 
8,000 do 10,000 Nemcev življe-
nje, ko je angleška zračna sila 
bombardirala n e m š k o mesto 
Karlsruhe. 
župan Lausche bo prišel 
jutri na banket 

Kot se' nam poroča, bo posetil 
banket društva sv. Janeza Krst. 
št. 37 ABZ tudi župan Frank J. 
Lausche, ki je član tega društva. 
Banket bo v SND na St. Clair 
Ave. začetek ob petih popoldne. 
Ker pričakujejo ogromno ude-
ležbo, vam svetujemo, da pride-
te zgodaj. 

Poroka 
Mr. in Mrs. John Simončič, 

6524 St. Clair Ave. naznanjata, 
da se bo poročila njiju hčerka 
Mildred z Mr. Frank Urbania, 
sin Mr. in Mrs. Joseph Urbania 
iz Yukon, Pa. Poroka bo 3. ok-
tobra ob devetih v cerkvi sv. Vi-
da. Vso srečo želimo. 

"Božja štima" ga je na-
pak poučila 

Albany, N. Y.—John McCar-
thy, star 19 let, doma iz Colum-
busa, O., ki študira za pridigar-
ja, je povedal federalnemu sod-
niku, da mu je "božji glas" sve-
toval, naj se ne registrira za 
obvezno vojaško službo. , Sod-
nik Brennan ga je obsodil na 
dve leti in pol zapora. 

Smrt na Willardu 
Na Willardu, Wis. je umrla 

22. septembra Mrs. Frank Lun-
jka iz Žirovnice (Uleč France). 
! Pokojna je bila doma iz Mrga-
nove hiše v Žirovnici. Pogreb bo 
danes. Naj ji bo lahka ameri-
ška gruda, preostalim izrekamo 
naše iskreno sožalje. 

Tako se dela! 
Direktorij Slovenskega dru-

štvenega doma na Recher Ave. 
je kupil za .$500 vojnih bondov. 
Prej jih je kupil že za $200. 
Vsa čast! 

„•-••; -•-.lis-
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Rusi so zasedli važno pozicijo v Stalingradu 

Miss Frances Mislaj 

V kontestu, ki ga je priredil 
dntevnik Cleveland Press za pro-
dajo vojnih bondov in znamk, je 
omagala na 2. mestu Slovenka, 
gclč: Frances M i si a j. Helen 
Ryan je bila na prvem mestu, 
ker je prodala za $61,299.60 voj-
nih bondov in znamk. Gdč. Mi-

^ a ^ t h " j e "prodaišr Ki $ 17,201305' 
in na tretjem mestu je bila Mrs. 
Irwin Kramer, ki jih je prodala 
za $11,858.25. 

Frances je stara 19 let, je čla-
nica društva Martha Washing-
ton št. 38 SDZ in hčerka Mrs. 
Mislej-Eckhart, 1029 E. 77. St. 
K njeni zmagi ji je mnogo po-
magala delegacija zadnje kon-
.vencije SDZ, ki je kupila za njen 
kredit 135 vojnih bondov. Mno-
go so ji tudi pomagale članice 
njenega društva, zlasti pa Miss 
Ann Millavec. 

Frances je dobila kot nagrado 
bond za $50, ki ga bo dodala 
onim, ki jih ima že od prej. Za-
poslena je pri Richman Bros. 
Naše čestitke, Francka! 

— , o 

Lepaki s kraljevim pod-
pisom krožijo v Sloveniji 

London. (UP)—Vel ike mno-
žine lepakov s podpisom kralja 
Petra II., ki pozivajo ljudstvo k 
odporu proti Nemcem, so bile s 
pomočjo padobranov poslane v 
Jugoslavijo, kjer četniški od-
delki generala Draže Mihajlovi-
ča vodijo borbo proti osvojeval-
cem. 

V vsakem zavoju lepakov je 
bilo nekaj mesa v konservah, 
malo sladkorja in prepečenca, 
ter zavoj niti in igle. Lepaki po-
življajo narod k sabotaži nem-

1 škega vojnega napora, ter krše-
! p ju vseh dekretov Ante Paveli-
ča, šefa marijonetne vlade tako-

; zvane "nezavisne" hrvaške dr-
!žave. 

o 
1 Zvišane plače poštnim 

uslužbencem 
• Boston. — Generalni poštni 
mojster Walker je izjavil, da je 
v kongresu predlog, ki bo skoro 
gotovo sprejet, glasom katere-

• ga bodo dobili vsi poštni usluž-
'benci za 15% zvišano plačo. Iz-
javil je tudi, da bodo pošte 
uposlile v mnogih mestih žen-

jske pismonošinje. 

Moskva, 26. sept. — Ruske čete so se zagnale med okajenim 
zidovjem in razbitimi hišami nad Nemce ter jim iztrgali važno 
pozicijo v severnem delu Stalingrada. Nad 1,500 Nem cev je padlo 
v tem kraju.' Rusi s tem močno ogrožajo nemško levo krilo. 
• Na 33. dan boja za Stalingrad 

poroča rusko vrhovno poveljstvo 
bolj vesele novice. Ves dan vče-
raj se niso umaknili Rusi niti za 
ped na nobeni fronti. Nemci so 
vrgli sveže rezerve proti novo 
pridobljenim ruskim pozicijam, 
toda so bili vselej vrženi nazaj. 

Tako v Kavkazu, kot pri No-
vorosisku ob črnem morju kot 
pri Leningradu niso Nemci na-
predovali niti za ped zemlje. Ru-
si jih povsod odbijajo z največ-
jim uspehom. 

Rusi sličijo obrambo Stalin-
grada oni iz prve svetovne voj-
ne, ko se je vršila taka strašna 
bitka za Verdun. V zadnjem 
tednu je padlo pri Stalingradu 
najmanj 25,000 Nemcev, dočim 
jih je padlo pri Verdunu od ja-
nuarja do junija 1916 komaj 
12,000. Pri tem pa Stalingrad ni 
nobena trdnjava, kot je bil Ver-
dun. 

Ulice v Stalingradu imajo še 
vedno v oblasti ruski topovi, od-
delki z ročnimi granatami in to-
povi-proti'-iat'ikom. t » « -

V Stalingradu ni nobenega ci-
vilista, ki ni pri obrambi mesta, 
ženske in otroci žive v duplinah 
na obrežju reke Volge, dočim so 
možje pri obrambi mesta, žene 
nosijo municijo svojim možem k 
barikadam. Dekleta odnašajo 
ranjence 11a obrežje Volge, ker 
ni nobene bolnišnice več cele. 
Tam jih nalagajo na čolne in 
prepeljavajo na vzhodni breg. 

o 
Hrvaški vodje aretirani 

v Zagrebu 
London. — Jugoslovanski vla-

dni viri poročajo, da je bil v Za-
grebu aretiran dr. Vladimir Ma-
ček in ž njim pet voditeljev hr-
vaške seljačke stranke. Vzrok 
aretacije je bil, ker nočejo sode-
lovati z osiščem. Kolikor je zna-
nega, so bili poleg dr. Mačka 
^aretirani podpredsednik Košu-
tič, bivši minister Smoljan in 
bivši poslanec Pernar. 

n 

Naši 
vojaki 

Iz Fort Bragg, North Caroli-
na, se je oglasil Pvt. John F. Le-
kan, sin Joseph in France^ Le-
kan iz 3568 E. 81. St. Piše, da 
je prav zadovoljen, hrana je do-
bra in vse je O. K. Edino, pra-
vi, pivo je bolj lahke sorte, ker 
ima komaj 3.2 "prufov." Zebe 
jih ravno ne, ker se toplomer 
vedno vrti pri 98 in 100 nad 
ničlo. Dozdaj še ni nosil puške, 
ker je bil pri signalnem koru. 
Zdaj mu bodo dali pa tudi puško 
v roke, da bo videl, iz česa je 
narejena. Pozdravlja vse prija-
telje in znancem širom Clevelan-
da ter se jim priporoča za kak-
šno kartico. Njegov naslov je : 
Pvt. John F. Lekan, Btry E. 
10th Ba. 4th Reg. Fort Bragg, 
North Carolina. 

>s ft H 
Uslužbenci Davis Paint Co. so 

v četrtek priredili svojemu kole-
gi Stanley Jeršanu lepo odhod-
nico. Stanley odide namreč k 
vojakom 3. oktobra. Je sin Mr. 
Frank Jeršana iz 853 E. 95. St. 
Vso srečo, Frank, in zdrav se 
vrni! 

Frank Mervar, Jr., ki služi pri 
ameriški obrežni straži, je pri-
šel danes na kratek dopust k 
svojim staršem, Mr. in Mrs. 
Frank Mervar, 7801 Wade Park 
Ave. Mladi Frank je bil zopet 
promoviran in je sedaj Petty Of-
ficer 2nd Class, obenem pa je 
postal tajnik kapitanu prista-
nišč v New Yorku. čestitamo! 

Ss S8 S" 
Za 12 dni je prišel na dopust 

Pvt. Adolph A. Tomsick, sin 
Mrs. Mary Tomsick iz 5211 Lu-
ther Ave. Adolph služi pri Anti-
Tank Training School, Co. C, 
53rd Bn, Camp Wolters, Texas, 

fea |SR P® 
Danes pride domov na dopust 

Staff Sergeant Edward Zalar, 
sin Mr. in Mrs. John Zalar, 1038 
E. 70. St. 

US US 1® 
Sinoči se je odpeljalo kakih 

200 elevelandskih fantov v Great 
Lakes, 111., kjer se bodo trenira-
li za mornarje. Med temi so sle-
deči naši fantje: Michael Tome, 
John Komočar, Elmer Petek in 
Joseph Verhosek. Vso srečo že-
limo našim mladim mornarjem. 

Anglija je izgubila dve 
ladji na potu domov 
iz Rusije 

London. — Potem, ko so ame-
riške in angleške ladje pripelja-
le v neko rusko severno prista-
nišče ogromno zalogo potrebščin, 
30 izgubili Angleži na potu do-
mov dve ladji in sicer rušilca 
Somali in pobiralca min Leda. 

Nemška pomorska kot zračna 
sila sta napadali konvoj tje in 
nazaj grede. Toda pri tem so 
utrpeli tudi Nemci velike izgube, 
kot poroča anglešika admirali-
tela. Zavezniki so uničili Nem-
cem 40 letal, dve podmornici ter 
poškodovali štiri druge. 

o 
Dvajset ubitih, nad 200 
ranjenih v železniški ne-
zgodi pri Washingtonu 

V železniški nezgodi, ki se je 
pripetila v četrtek zjutraj na 
progi B & O železnice 35 milj 
sevrno od Washingtona, D. C., 
je bilo ubitih 20 oseb in nad 20 
ranjenih. Imena osmih ubitih 
še niso znana. 

Trije vlaki so se nakupičili v 
tej nezgodi. Najprej se je zale-
tel v zadnji del brzovlaka, ki je 
vozil iz Clevelanda, ekspresni 
vlak, ki je pripeljal po isti pro-
gi iz Detroita. Oba ..sta vozila .v 
Washington. Ko so zleteli razbi-
ti vozovi na sosedno progo, je 
pridrvel po isti še tovorni vlak 
in se zaletel v razbite vozove. 

Vladne in železniške oblasti 
preiskujejo vzrok strašne nesre-
če. 

o — 
Vile rojenice 

Družina Pvt. Adolph in Lu-
cille Tomsick, 1400 E. 57. St. je 
kupila zalo hčerko, ki je tehtala 
ob rojstvu 8 funtov in 5 unč. Ma-
ti in dete se dobro počutita v 
Womans bolnišnici, čestitamo! 

Prejeli smo izvirno besedilo 
(v laščini) razglasa Teste, pre-
fekta italijanske province Car-
nara (Reka), v katerem italijan-
ski dostojanstvenik z naivno od-
kritosrčnostjo v imenu zako-

|na(!) zapove porušiti vas Jele-
nje in poklati 20 nedolžnih ljudi. 

' Visoki predstavnik fašistične-
1 ga barbarstva govori v eni sapi 
' o zakonu in pravici, ter o usmr-
J titvi 20 oseb, katerih nedolžnost 
j sam priznava. 

Prinašamo prevod tega never-
jetnega dokumenta, katerega iz-
virno besedilo je vsakomur na 
razpolago. 

'"Prefekt province Carnaro. 
"Na osnovi pooblaščen j a, ka-

tero mu daje zakon . . . na ozem-
lju, katero opravlja, oznanjam: 

"Nekateri člani rodbin iz Je-
lenja so v zadnjem času zapu-
stili svoje domove, ter odšli v 
gozdove, da se pridružijo upor-
nikom in ž njimi izvršujejo po-
sel banditov, tatov in teroristov, 
da ubijajo in ropajo osamljene 
vojake in delavce v anektiranih 
krajih. 

"Obveščamo meščanstvo pri-
klopljenega ozemlja, cla so bili 
člani zgoraj omenjenih rodbin 
na pfldlagi daFiasnje odredEe In-
ternirani, da so bile njihove hi-
še zravnane z zemljo, da je bilo 
njihovo imetje zaplenjeno in 20 
Z IZŽREBANJEM DOLOČE-
NIH ČLANOV teh r o d b i n 
USTRELJENIH v znak mašče-
vanja za zločinska dejanja upor-
nikov, ki motijo javni mir in 
delo prebivalstva teh ozemelj-. 

"Ako bi člani navedenih rod-
bin, ki so se podali v gozdove, 
nadaljevali svoje banditsko in 
roparsko delovnje, bo MAŠČE-
VALNI P O S T O P E K NEIZ-
PROSNO NADALJEVAN. 

Prefekt Test" 
Ta uradno objavljeni doku-

ment potrjuje — z mnogimi 
drugimi — vesti o množertstve-
nem streljanju nedolžnih ljudi, 
ki so ostali v svojih vaseh in do-
movih, dočim so nekateri člani 
zbežali pred laško strahovlado v 
gozdove. Italijani torej strelja-
jo ljudi, katere določajo s sre-
čkanjem in uradno izjavljajo, da 
bodo ta "pravni' postopek nada-
ljevali. Znano nam je bilo, da 
so že precej časa tako ravnali s 
prebivalstvom v Sloveniji in v 
Dalmaciji. Dokument, ki ga da-
nes navajamo, je prvi uradni in 
službeni dokaz, katerega smo do-
bili v roke. 

Glasom vesti, ki smo jih pre-
jeli v zadnjih dneh iz Primorja 
je bilo ustreljenih letos v okoli-
ci Sušaka in Reke (izven Gor-
skega Kotorja), preko 70 oseb. 
V mesecu juniju je bilo ustrelje-
nih 34 oseb. (20 v Jelen ju, 12 v 
Kastavu in 2 v Ilreljinu). Veli-
ko število hiš je bilo porušenih 
in zažganih. Očividec iz Reke, j 
ki je pred kratkim prispel sem,] 
je naštel v ozadju Reke v eni sa-
mi noči 40 gorečih hiš. 

V Slovenski Bistrici, na bivši 
meji med Kranjsko in Istro, je 
bilo ustreljenih 80 oseb in 6 vasi 
zažganih. Vas Podum pri Grob-
niku je bila popolnoma poruše-
na. V Fužini, v Gorskem Koto-
ru, so Italijani zažgali v zadnjih 
dneh tri hiše in odgnali vse pre-

I bivalstvo. 
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Čestitke, ki so na mestu 
Med najagilnejšimi društvi v Clevelandu je go tovo dru-

štvo sv. Janeza Krstnika št. 37 A B Z . Polnih 40 let ž e ' n e -
u m o r n o deluje v naši naselbini, kjer uživa vel ik ugled. 

Društvo bo v nedel jo praznovalo 40 letnico svo jega ob-
stoja z si jajnim banketom v S N D na St. Clair Ave . G o t o -
vo bo narod z m n o g o b r o j n o udeležbo izkazal spoštovanje 
temu odl ičnemu društvu, ki je res ponos s lovenske metro-
pole. 

Štirideset let delovanja na društvenem pol ju je lepa do -
ba in če povemo, da šteje društvo danes, torej po štiridesetih 
letih, nad 500 članov. in da je na jveč je društvo pri Ameriški 
bratski zvezi , potem vidimo, da društvo teh dolgih 40 let ni 
spalo. 

Društvo je imelo izredno srečo, da je imelo vedno do-
bre in vestne uradnike, katerih mnogi so že odšli v boljše 
ž iv l jenje , kot Avsec , Oštir, Perdan, Milavec, Pire in drugi. 
M n o g o so pripomogli ti naši pionirji napredku društva. 
Slava jim večna ! 

V e č let je bil društveni tajnik naš narodni delavec Frank 
Z o r i č in potem naš pridni John Zalar in do nedavnega ne-
umorni Joseph R u d o l f . Z d a j je tajnik n jegov zmožni in agil-
ni sin Joseph Jr. Tudi naš urednik Debevec je bil svo je čase 
precej agilen pri tem društvu. 

Slovenska društva v Ameriki so bila in so še temelj na-
šega narodnega ž iv l jenja . Brez njih bi ne bilo narodnih do-
mov, pa v mnogih slučajih tudi ne slovenskih cerkva, niti 
ne našega kulturnega napredka. V društvih se je zbujala 
narodna zavest, v njih so se tesali naši narodni pokreti . 

Društva niso bila samo naše zavarovalne družbe, ampak 
so bila naša narodna sila, naši narodni tabori. Žal, da je ti-
sto narodno ž ivl jenje pri društvih precej ponehalo, ker smo 
se menda preveč razlezli in modernizirali , vsaj v takih ve-
likih mestih kot je Cleveland. V manjših naselbinah je pa 
še v e d n o društvo gla\pa narodna sila. 

Vendar , to pa lahko rečemo, da naša društva, najsi bo-
do podporna ali kulturna, še ne bodo tako kmalu izumrla. 
Mladina se jih pr idno opri jemlje in jih vneto vodi naprej , 
čeprav v d r u g a č n e m duhu, kot so jih vodili naši pionirji . 
T o d a g lavno je in vse hvale vredno, da delo naših pionirjev 
ni bilo zastonj , da seme naših rhož-prvakov ni bilo vse jano 
na skalo. 

Našemu odl ičnemu društvu sv. Janeza Krstnika št. 37 
A B Z pa kl ičemo o b n jegovo 40 letnici : še na m n o g o let, za 
slavo in čast s lovenskega imena, v uteho in p o m o č v d o v a m 
in sirotam, kakor j e društvo tako lepo vršilo teh dolgih 40 
let. B o g vas ž iv i ! 

Narobe od vsega začetka 
Kapitalna napaka Zed. držav je bila, da so opustile ob -

vezno vo jaško v e ž b o p o zadnji svetovni vojni . A k o bi bili 
zadnjih 24 let klicali vsako leto le po nekaj mladeničev na 
vo jaško vežbo , bi imeli zdaj dobro trenirano rezervo, ki bi 
štela m n o g o mi l i j onov mož. V času depresije, ko so krepki 
fantje prodajali do lg čas po vogal ih, bi bil kongres modro 
ukrenil , če bi jih bil poklical v armado. Tam vsaj lačni ne bi 
bili in še kak cent bi bili lahko poslali domov staršem, ki bi 
bil zelo prav prišel. In pomisl imo, kako armado bi zdaj 
imeli. 

In ko je kongres sprejel sedanjo postavo za obvezno 
vo jaško službo, so začeli rekrutirati vo jake popo lnoma po 
napačnem sistemu oziroma sploh nobenega sistema ni bilo 
in ga še danes ni. A k o bi bili vpeljali univerzalni sistem za 
vso deželo enak, bi šlo vse lepo od rok. T a k o mora pa vsa-
ka naborna komis i ja delati po svoji najboljši uvidevnosti . 

Začel i naj bi bili klicati armado najmlajše letnike. Z a -
čeli naj bi bili, rec imo z 18. ali 19. letom. Najpre j samske 
in sicer kol ikor bi j ih potrebovali , vedno starejše in starejše 
letnike, morda do 35. leta. Ti naj bi bili stalna armada. Dru-
ge moške, recimo mlade oženjene , pa naj bi klicali v arma-
do za kakšna dva meseca. Dobil i bi potreben pouk v rabi 
orožja in nekaj va je , pa bi bili za slučaj potrebe dobra re-
zerva. 

Z d a j pa k l i če jo vseprek, mlade in stare. Mi ne m o r e m o 
razumeti, kako bosta oba enako dobra vo jaka , eden pri 44 
letih, drugi pri 20. Kako more 44 let star vzdržati isti napor 
kot ga 20 letni f a n t ? Fant, ki je preko 30 let star, je že pre-
star za dobrega vo jaka , ki naj bi prenesel vse, kar zahteva 
od njega vojaški stan. 

Kot smo rekli, bi mi ne klicali oženjenih moških v stal-
no armado do skra jne sile. Mož , ki ima doma ženo in otro -
ke, ne bo nikdar tako dober vo jak , kot fant, ki nima drugih 
skrbih kot k a k o se bo izkazal v bitki. 

Mož , katerega žena pričakuje vsak čas poroda, mora k 
vo jakom, fant pa, ki nima nobene odvisne osebe, pleše po 
nočnih klubih. Ali je to p r a v ? 

Tako so s to obvezno vo jaško s lužbo vse skupaj zme-
vštrali. da ni n i k o m u r podobro. V armadi imamo družinske 
očete in stare fante, doma je pa še vse po lno samskih fantov. 
Kako dn ni n ikogar , ki bi odloči lnim faktor jem te-le stvari 
povedal in j im pokazal , kako se gradi dobra armada. 
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BESEDA IZ NARODA 
Glasbena Matica uprizori 
opero "Seviljski brivec" 

Vsem nam je znano, da slo-
venski človek rad prepeva. Ve-
sela pesem vedno razvedri dru-
žbo v kateri so Slovenci. V Cle-
velandu je veliko Slovencev, zato 
je tudi veliko dobrih pevcev in 
pevk. Tukaj naši rojaki mnogo 
žrtvujejo za povzdigo slovenske-
ga petja, bodisi narodnega ali 
umetnega. Clevelandski sloven-
ski pev«i pa tudi uprizarjajo 
svetovna glasbena dela v prevo-
dih s slovenskim besedilom. Lo-
tili so se že raznih opernih del 
pred kakimi trinajstimi leti in 
jih izvedli s spretno sposobnost-
jo. ' 

Velike zasluge za uspehe na 
glasbenem polju v slovenski me-
tropoli v Ameriki imajo pevci in 
pevke, ki so še vedno pri Glas-
beni Matici. To se pravi, da za-
početo delo ni usahnilo in v ne-
deljo, 4. oktobra zvečer bo Glas-
bena Matica podala svetovnozna-
no opero "Seviljsk'i brivec," ka-
tero je uglasbil plodoviti in sla-
vni komponist G. Rossini. Snov 
dejanja je povzel po znameniti 
Beaumarchejevi komediji. Opera 
je komične vsebine, prepletena ? 
romantičnim dejanjem. Predva-
jana bo seveda v slovenskem je-
ziku. Vsi šaljivi recitativi bodo 
lahko razumljivi, ker se je pri 
učenju vlog posebno pazilo na 
razločno izgovarjavo besedila. 
Solistične vloge so v izvrstnih 
rokah in zborov part je prvo-
vrstno naštudiran. Kostumi bo-
do pestri. Glede orkestra smo v 
pogajanjih s člani prvovrstne 

imfonične organizacije v Cleve-
landu. Stroški bodo scier veliki, 
toda Glasbena Matica hoče nu-
diti svojim rojakom prvovrsten 
užitek. 

Solo-partije' solvV "sledeči za-
sedbi : 

Grof Almaviva (tenor) Louis., 
Belle, Bartolo (bas) Frank Bra-
dach, Rozina (sopran) Antoi-
nette Simčič, Berta (sopran) 
Anne Zarnick, Figaro (bariton) 
Frank Plut, Bazilijo (bas) John 
Nosan, Fiorello (bas) Wencel 
Frank, častnik (bariton) James 
Perlin. 

Možki zbor nastopi v prvem 
dejanju, mešani pa v drugem in 
tretjem. Poleg o r k e s t r a bo 
spremljal na klavirju talentira-
ni Edward Kužni!;, kateri mar-
ljivo pomaga pri vseh skušnjah, 
spodaj podpisani pa dirigira in 
vodi režijo. 

Začetek opere bo ob sedmi uri 
zvečer, konec pa ob desetih. Vsi 
sedeži so rezervirani. Nabavite 
si vstopnice! Tone Šubelj. 

Lorainski kotiček 
Josephine Eisenhardt 
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Tukaj se je poročil Charles 
Pavlovčič z gospodično Vero 
Priestos. Bilo srečno! 

Za nekaj dni je prišel na vo-
jaški kuharski mojster John 
jaški kuharski mojster JoJhn 
Zgonc. S seboj je pripeljal tu-
di svojo mlado ženico, s katero 
se je pred kratkim poročil v 
Norfolk, Virginia, kjer se za-
časno novoporočenca nahajata. 
Tudi temu paru želimo dosti 
sreče v zakonu. 

V službo Strica Sama so zad-
nji teden odšli sledeči naši mla-
deniči: William Petkovšek iz 
Stop 7, Louis Kavalar (Piškur-
jev), ter Vil jem Eisenhardt (ta 
je pa naš). Prva dva sta še 
samska. Viljem pa je že sko-
raj dve leti poročen in sedaj 
njegova žena pričakuje obiska 
tete "štorklje," zato pa j e Vi-
ljem tudi prosil, da bi ga pu-
stil vsaj še par tednov doma, 
da bi bil lahko ob strani svoje 
ljubljene žene v tistem kritič-
nem trenutku. Pa vse prošnje 
niso nič pomagale in moral je 

"notri." Sicer mi ni znano, ke-
do dela te in take postave, za-
kaj morajo v armado tudi po-
ročeni moški in še posebno ta-
ki, ki imajo že po več malih 
otrok doma, a pri vsem tem pa 
je še toliko mladih moških 
brez vsajkih obveznosti doma. 
Zares čudne in nerazumljive 
postave . . . 

Gospod urednik! Vi, kot štu-
diran človek (po mojem mne-
nju so vsi uredniki na vso moč 
študirani in brihtni l judje ) in 
kot taki poznajo tudi vseh vrst 
postave in paragrafe bolje, ka-
kor jih pa ve ena priprosta in 
neštudirana glava. Dajte no 
malo v tole reč posvetiti z Va-
šo veliko "laterno" in tukaj po-
vedati, kako je s tole reč j o. Če 
Vam je le mogoče, prosim! 

(Op. ui-ed. — Nobene posta-
ve ni, ki bi prepovedovala jema-
ti oženjene moške v armado. 
Kongres, ki je napravil po-
stavo za obvezno vojaško služ-
bo, je samo svetoval vojaški 
oblasti, naj se kolikor mogoče 
ogiblje rušiti družinsko življe-
nje s tem, da ne bo jemal ože-
njenih moških. To velja zlasti 
za one, ki so se poročili pred 
16. septembrom 1940. 

Toda ako zakonca nimata ot-
rok in če še žena dela, pa mož 
ni na kakem obrambnem delu, 
pa ni izgovora. Splošnih do 
ločb pa ni in vsaka naborna ko-
misija dela po svoji uvidevno-
sti. Kot pravijo, bodo do dru-
gega božiča v armadi vsi ože-
nj eni mo^ki, ako ne bo prej 
vojne konec. Vzeli bodo naj-
prej take z enim otrokom, po-
tem z dvema itd. Seveda, ako 
jih bodo potrebovali in če ne 
bo na razpolago samskih. Ako 
bodo sprejeli postavo, da bodo 
jemali v armado 18 in 19 let 
stare, potem se bodo oženjeni 
nekoliko oddahnili. V tem ozi-
ru ni nobene pomoči, vojska je 
vojska! Pozdrav!) 

V zadnjem kotičku sem po-
ročala, da je šel v službo Stri-
ca Sama Arthur (Arčie) Uršič 
in ne Anthony Uršič, kot je bi-
lo poročano. 

Vile rojenice so se zopet mu-
dile med nami in se ustavile 
pri sledečih družinah in vsem 
pustile za spomin prav lepe in 
krepe punčke prvorojenke: Pri 
Mr. in Mrs. Thomas Crysler, 
Mrs. Crysler je hčerka Joseph 
Perovškove družine; pri Mr. in 
Mrs. Charles Toth, Mrs. Toth 
je hčerka družine Ludvik Pet-
kovšek-a in pri Mr. in Mrs. Jo-
seph Szucs, M-rs. Szucs dekli-
ško ime je bilo Angeline Durja-
va. Vsem tem srečnim staršem 
naš poklon in čestitke! 

Težko pa sta bolni rojakinji 
Mrs. J. Hribar, na 34. ulici in 
Mrs. Francka Logar iz 33. uli-
ce. Obema želimo skorajšnjega 
okrevanja. 

Naj ob kratkem omenim še 
mladinski festival, katerega je 
bila priredila S. N. P. J. v avdi-
tori ju Slovenskega narodnega 
doma v Clevelandu. Ta prire-
ditev se je vršila kar tri dni in 
sicer 5., 6. in 7. septembra. Lju-
dje iz vseh k r a j e v so se tam se-
šli in tako nas je bilo tudi ne-
k a j iz Loraina tam. Vsi smo 
bili prav zadovoljni s s i j a j n o 
predstavo mladinskih članov S. 
N. P. J. 

Slišali smo čarobno godbo in 
prekrasno pet je in videli raz-
ne akrobatske vaje . Mojemu 
možu sta se n a j b o l j dopadla 
mala Birkova dvojčka, ki sta 
s tako lahko in spretnostjo iz-
vajala težke in vratolomne pre-
vrate. Res bilo je smešno in 
obenem čudovito, k a j vse sta 
počela ta dva mala, komaj ka-
kih 10 let stara, fantička. 

In mali igralec na veliko har-
moniko, da ste ga le videli, ka-
ko modro se je držal ta mali 
junaček, saj je bila harmonika 
skoraj večja kot on, bi dejala. 
In pa šaljiva pevska slikica — 
"Kako je očka mamo snubil," 
katero sta proizvajala mala 

bratec in sestrica Korber. Do-
vršeno, nepričakovano dovrše-
no, vam pravim. Prav vsi so 
bili neprekosljivi v svojih vlo-
gah. 

Ne morem si kaj, da bi še 
posebej ne omenila fantka in 
deklico, ki sta nastopila v due-
tu in odpela težko skladbo, to 
je, odlomek iz opere La Travi-
ata in to v italijanščini. Ne vem 
sicer, kdo je sestavljal ta pro-
gram, ampak kdor koli je vštu-
lil to italijansko petje med dru-
gi tako izvrstno sestavljen pro-
gram, ga je s tem zelo, zelo in 
hudo polomil. . . . (Mislila sem 
o tem kaj več napisati, ampak 
časi so preresni, da bi se po ča-
sopisih "špetirali" in klicali na 
korajžo.) Samo to pa rečem, 
da na slovenske odre spada slo-
venska pesem ali pa angleška, 
saj je jezik naše mladine po-
večini angleški in jezik naše no-
ve in nad vse dobre domovine 
—Amerike. 

In govorniki na tej priredit-
vi? Petrovič, Cainkar in Lau-
sche — vsi izyrstni govorniki, 
a m p a k Lauschetovega Fran-
celjna pa noben ne poseka, tako 
kakor on, zna le malokdo pove-
dati. Gospod župan Lausche! 
Vam pa naš poklon in zahvala 
za Vaš prelepi in navduševalni 
irovor, ki reže v srca globine in 
obenem privabi smehljaj in sol-
ze v oči. 

Ogledali smo si tudi novo od-
prti Narodni muzej. Tam je 
razstavljenih že precejšnje šte-
/ilo zelo zanimivih predmetov 
'n gotovo jih bo s časom še več. 
Samo škoda, da ni bilo nikogar 
tam, da bi bil radovednežem 
"•.olmačil nezaznamovane pred-
mete. No, pa upajmo, da bo 
prihodnjič v vseh ozirih bolje. 

Pred par tedni se je pri nas 
ustavila, na poti iz Detroita v 
Cleveland, družina Frank Frai-
Ihoferja. Ta družina je prej 
lolgo vrsto let živela v Cleve-
'andu oziroma v Collinwoodu 
'.n sedaj pa so si ustanovili svoj 
dom v Detroitu. Mr. Fraitho-
fer je dofria.iz naših Begunj, po 
domače Planincov in Mrs. Frai-
hofer je pa moja sošolka in 
nladostna prijateljica ter do-
ma iz Selščka, po domače Vr-
hova Micka. Torej sta oba fest 
Meniševca in kot taka sta se 
tudi naročila pri meni na Ame-
riško Domovino, katero sta tam 
/ Detroitu kar hudo pogrešala. 

Za začetni fond podpore 
Jugoslovanom 

G. Thomas J. Watson, pred-
sednik t v r d k e International 
3usiifess Machines, je izjavil da-
les, da je sprejel načelništvo na-
ujonalne kampanje, ki se bo vi--
šila pod pokroviteljstvom dru-
štva "American Friends of Yu-
goslavia" v cilju, da nabere naj-
nanj 2,000,000 dolarjev za za-
jetni fond podporne akcije za 
jugoslovanske otroke in za zavo-
je s hrano in druge darove za 
jugoslovanske vojne ujetnike. G. 
Watson je naglasil, da danes si-
:er vsakdo priznava važnost Ju-
goslovanov za splošno stvar ze-
dinjenih narodov, da pa bo na-
meravano nabiranje prvi splošni 
;cziv široki ameriški javnosti v 
pombč Jugoslavije. 

V svojem govoru, s katerim je 
sprejel načelništvo te akcije, je 
ij. Watson izjavil: 

"Ker zelo občudujem jugoslo-
vanski narod in njegovo živo 
ljubezen do domovine in ker uvi-
devam njihov velik pomen za 
splošno stvar zedinjenih naro-
dov, sem sprejel da načeljujem 
nacionalni kampanji pod pokro-
viteljstvom društva "American 
Friends of Yugoslavia" v name-
nu, da dvignemo najmanj 2,000,-
000 dolarjev za začetno financi-
ranje obupno potrebne podpore 
jugoslovanskim otrokom in voj-
nim ujetnikom te junaške deže-
le. 

Z otvoritvijo tega nabiranja, 
bomo pripomogli k izpolnitvi slo-
vesne amerikanske obljube. Ta-
koj po patriotični vstaji j u g o -
slovanskega naroda na dan 27. j 

marca, 1941., ko je ta narod si-
jajno in odločno vstopil v vrsto 
zedinjenih narodov, je naš pred-
sednik v imenu naroda Zedinje-
nih držav, obljubil mlademu kra-
lju Petru II. vso mogočo pomoč. 
Ko so potem Jugoslovani pod 
navdušujočim vodstvom genera-
la Draže Mihajloviča neustraše-
no nadaljevali svoj odpor, jim je 
bila amerikanska podpora pono-
vno obljubljena. 

Deloma smo svoja svečana za-
gotovila podpore izpolnili v po-
slovanju lend-lease-a in drugih 
pogodb med jugoslovansko in 
ameriško vlado. Toda ta narod, 
kakor tudi še drugi naši bojujo-
či se zavezniki, trpi tako grozno 
pomanjkanje, da mu v okviru 
lend-lease-a ni mogoče uspešno 
pomagati. Njim je trdo potreb-
na posebna podpora osebnega 
značaja, katero moremo nuditi 
le z dobrovoljnimi prispevki. 
Kar pa jim je najbolj potrebno, 
je zavest, ki jih bo moralno obo-
drila, da tudi posamezni Ameri-
kanci store vse mogoče, da jim 
pomorejo. Ko je pred kratkim 
mladi kralj obiskal New York, 
me je osebno doletela čast, da 
mu zajamčim, da bodo Ameri-
kanci prihiteli njegovemu naro-
du v pomoč. Kar sem prepričan 
o tem, sem dejal kralju, da bom 
z veseljem stopil na čelo taki po-
možni akciji. 

"Mi vemo zagotovo, da je mo-
goče, kljub velikim težkočam, 
poslati po zanesljivi poti podpo-
ro otrokom i vojnim ujetnikom 
preko International Red Cross-a 
v ženevi v Švici in s sodelova-
njem Ameriškega Rdečega Kri-
•a. Zelo važno je, da ne pozabi-
mo, da je to nabiranje prvi po-
~Av ameriški javnosti v pomoč 
Jugoslovanom. Poslali smo že do-
brovoljno pomoč vsem drugim 
našim zaveznikom in moramo 
jim jo tudi nadalje pošiljati. 
Toda to zemljo smo dozdaj sicer 
jbčudovali, a v pogledu dobro-
voljne p o d p o r e zanemarjali. 
Brez dvoma je to dežela, ki je 
vredna vsake pomoči in vzpodbit, 
le, ki jo le moremo dati. Skoro 

dnevno so v zadnjih mesecih na-
ši časopisi prinašali brzojavke o 
nadaljevanju j u g o slovanskega 
odpora. Ta narod stoji z dušo in 
telesem v vrsti zedinjenih naro-
dov. Brez vsakega dvoma je zelo 
važna činjenica v novih vojaških 
načrtih, ki jih zdaj izdelujejo. 

Zato pa prosim amerikanski 
narod, da vključi v svoj dobro-
delni proračun skupni jugoslo-
vanski podporni fond — United 
Yugoslav Relief Fund. Prepri-
čan sem, da se bo vsak amerikan-
ski darovalec, posameznik ali 
družba, in vsak " fund" v tej de-
želi z veseljem doprinesel svoj 
prispevek temu nabiranju in ta-
ko zagotovil jugoslovanske do-
moljube, da Amerika ni pregle-
dala ali pozabila vzgleda njiho-
vega junaštva in njihovega ne-
premagljivega duha. 

Nabiranje se vrši, je dejal g. 
Watson, pod okriljem ameriških 
prijateljev Jugoslavija (Ameri-
can Friends of Yugoslavia, regi-
stered U. S. Dept. of State No. 
470), katerih''predsednik je g. 
Frank L. Polk, bivši under-Sec- j 
retary of State, častni zaščit-
nici sta Nj. Vel. kraljica Mari-
ja in ga. F. D. Roosevelt. Willis 
H. Booth je blagajnik in Matil-
da Spence Rowland je eksekuti-
vni direktor. V odbor za to po-
možno akcijo so dozdaj vstopili: 
Hamilton Fish Armstrong, Bo-
zo Banac, Mrs. Sidney Borg, 
Calvin Bullock, Charles C. Bur-
lingham, Dr. Nicholas Murray 
Butler, William M. Chadbourne, 
Mme. Alma Clayburgh, Mrs. 
James S. Cushman, Baroness de 
Luze; Harold W. Dodds, Mar-
shall Field, Mrs. John W. Froth-
ingham, Rev. Robert I. Gannon, 
S. J. Mme. Slavko Grouitch, 
Miss Malvina Hoffman. Miss 
Fannie Hurst, The Rt. Rev. Wil-
liam T. Manning, Miss Ruth 
Mitchell, Clark Minor, Prof, j 
John D. Prince, Mrs. William 
Howard Schubart, Eustace Se-
ligman, The Hon. Alfred E. 

Smith, Mrs. Maulan 'J 
Mme. M i l e n k o Vesn'M 
Matthew Woll. Bart A»«J| 
določen za ravnatelja n8Cl J 
kampanje. Glavni stan J®i 
krat v uradu "American J 
of Yugoslavia," 8 West4J 1 

... — • — 
Poročevalec za .A 

Press" Robert C'. ^ J 
nam aa kaže gofflfl ,/i 
7-7 •• • "mM J 
bil z našimi ,.f .> 
napadu na Solorno^ 
ke. Bil je vseskozi» j 
in je celo poiriflf J 
dva Japonca. 

o——""J® 
N e k a j malega o * 
Nekdo je n a J » j J J 

skušenj z mačkanu 
Beli mački, ki in»ai°. J I 
so vedno gluhi. M^j ' A 
imajo rumene, bele j m 
na dlaki, so vedno « * W 
spola. Nihče pa » e N m M 

ni"1 i 

/ f - r ^ 

j v e r « 

J ti 
-in" j P 

Na Studencu P'-i ^ i i ' 
se sprehajala po d v°geF 
šnice dva umobolna- ^ 
sta mislila, da sta P» ^ 
so vsi drugi ljudje » j ; 
neumni. Morda sta J 
ker dosti je norcev V" 
niso v norišnicah. ^r 

Pa reče prvi: ' ^ 
zdi, zakaj pa imajo /̂: 
in krog našega # 

"Kaj ne veš zaKA . j,, j 
smo mi tukaj nell"ušii <" I 
dje boje, da bi I 
metne ljudi." 0 ("J 

"Kdo pravi, da * 
neumni? Kaj še- ^ s j 
sti, ki so zunaj t e g ^ ,1 
mi tukaj," odgoV°rld() 

"Meni verjel1 ' 
cflj . • 

umni! Se rece, • | 
ampak zate pa do«1 e C n 

"Počakaj, ti Ki % 
da so neumni t>f ^jŠ 1 
tem plotom. A " l 0 j t ^ j 
kmeta, ki pelje £n I 
sti?" vid«1'. J 

"Kaj ga ne ^ 
"Vidiš, tisti 

na naš vrt in ^f^zfl'',, [ 
vprašal ter ti 
ljudje neumni- . ^ ' . i 

Ko kmet zapel e ^ 
na dvorišče, 8cl • f 

"Vi, oče, p 
gnoj?" 0dt O 

"Za solato! % 
" N o ' a H k S i d r > M 

prvi norec K u 

nisem pravil, 
umni! Kdaj 
na solati, tevP^' 

I s k r e n o ^ 

Naša p o s t f ^ 
krene želje, ^ s° ' >\ 
v pomoč 
do nas v uri v ^ J 
druga stvar « e jj P A 
naše postrežbe . m 

A U G U S T ] f . U 

478 E. 152. S1' 



L r ^ r e ša naprodaj 
k , p a-> Je pol tone preša in 
L i roda se poceni. Vpra-
S ^ 0 _ E . 52. St., zadej. 

Oznanilo selitve 

m J- Beck, D. D. S. 
^ . naznanja 

I Je Preselil svoj urad 

i?14 St.CIair Ave. 
I ejftsnji naslov je bil 

T 968E. 74. St. 
1 • HEnderson 3236 

\ k ^Pa služba 
I J 1ZUrJena strojepiska, 
L me na knjigovodstvo 
iT-z , ' . d o b i t a k ° j d o b r o 

i j * . n a j se pri 
J ? ® « Furniture 

11 St. Clair Ave. 
(226) 

|4Premljena S0ba 
ffj,111 Se l e p a ° P r e m " 
N. Y d mirni osebi; prost 
L i m i t e na 787 E. 185. 
V ^ a d e j . (227) 
K f o h a v najem 
^ 2rl0 d d a V n a J e m Z a 2 
5j,s glasijo naj se na 1315 
V (226) 

SPOMIN i 
^ P o l C E S M B T I N A Š E 

^Ufcr N E SOPROGE IN 
L J e n e m a t e r e 

Hiše naprodaj 

Proda se bungalow, ni še iz-
gotovljen, v slovenski naselbini 
na 831 E. 232. St. 

Hiša na 950 E. 236. St., ni še 
gotova. Samo še 2 hiši napro-
daj. 

John Robich 
1S650 Meredith Ave. 

KEnmore 5152. (227) 

Grozdje naprodaj 

Proda se 5 akrov grozdja v 
Harpers Field, O. Pokličite 
Michigan 0162. (227) 

Soba se odda 
O d d a se opremljena soba, 

pripravna za pečlarja. Naslov 
je 1153 E. 61. St. (227) 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 4 sob in 

topalnica. Vprašajte na 6121 
St. Clair Ave. (227) 

h Paznik 
tU vd.( 
J7 K lla s« vedno preminila 

l ' ̂ Membra. 1937. 
jjjS, 

in nezabna mati. 
C latnV"1 s r c u in pekoča je 

. ^ o j i m grobom na nji-
, "V g'1 p o č itka. Jadnega srca 
ifai. ' V a j m l r n o do svidenja! 

aH; 

L H o g 
\ ^ m OTROCI. 

L 2fi septembra, 1942. 
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.aSa,dasivarjete 
K * topite več 
, Nov 
jV Dojjj 

% u b o zaslužka in 
S C ve{ v ° r e t e to preprečiti, ku-
K S D r e r ^ bonclov in znamk. 
L̂Jev c iti ' a k 0 s k r b i t e z a 
Fk 0 G t e n k l m a t e Črevesje čisto. 

° V i n o z vitaminom 
j v H n o Reparacija v ta na-
C ^ k i M k 0 s e m a j a j o se-

v VCje d l o b o v j e ' T r i" 
A . in l a h l n o je bilo znano kot 
! V Iet. p ° odvajalno sredstvo 
C k S t i l * 1 ^ apetitu,.dobro 
v\<! l n z veseljem delali. 
t > . £ ' ^ a t o ° V i n ° j e p o š t e n a 

V • b o s u , n e pričakujte Cude-
V \ > tJU s l t e in prepričali se 

s' v i t a m i n B"1. Je 

N H . n j e ea učinkovitost. V 

BORING 
MILL 

OPERATORS 
Ako imajo izkušnje na velikih 

horizontalnih ali vertikalnih 

L A R G E 
PLANER 

OPERATORS 
SLAB-MILLER 

Plača od ure, povrhu overtime. Mora-
jo predložiti dokaz o ameriškem dr-
iavljanstvu. Ako so zaposleni na voi-

nem delu, naj se ne priglasijo. 

W E L L M A N 
ENGINEERING 

7000 Central 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hiša 6 sob, v ja-

ko dobrem stanju; cena zmer-
na. Oglasite se pri lastniku 
655 E. 101. St. (227) 

FRANK KLEMENČE 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
H E n d e r s o n 7757 

C X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 3 ^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiuiiiiiiiiiiim 

Stanovanje v najem 
Odda se stanovanje 3 sob, 

n a n o v o dekorirane; furnez. 
Zglasite se na 1140 Norwood 
Rd. (226) 

§ ZA DOBRO PLUM BIN GO = 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

I A. J. Budnick & CO. I 
= PLUMBING & HEATING 

s 7207 St. Clair Ave. 
Ž Bus. Tel. HEnderson 3289 

Residence IVanhoe 1889 

illllllllllllllllllllllllltllllllllllllllllllllll? 

P O M O Č JE T U K A J ! 
Z d r a v n i š k o preizkušeno sredstvo 

V1TAMANDS 
hitro delujejo : 
1. Naredi vas močne in sve-

že. * 
2. O d p r a v i utrujenost in 

nervoznost. 
3. Zgradi vam močne mišice 

in živce. 
4. Prepreči v životu druge 

bolezni. 
T, v.,. , 5. Prepreči v životu izčrpa-Posiljamo tudi po posti. m o č i 

L0DI MANDEL, Ph.G., Ph.C. 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. Cleveland, Ohio. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali škrilja, 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smo 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArfield 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

THE MAY CO. 
V pondeljeK o d 

1 2 : 3 0 opoldne do 9 zvečer 

VSE M A Y D A Y BLAGO 
ki ne bo prodano v soboto, bo na razprodaji v pondeljek po 

MAY CENAH 
Vi, ki niste izvršili vsega nakupa, vi, ki ste bili morda iz mesta, vi, ki 
ste bili odsotni iz tega ali onega vzroka —- vsem tem podaljšamo po-
sebno privilegijo, da pridete sem v pondeljek, da si nakupite ostalo 
M A Y D A Y blago po M A Y D A Y cenah. Našli boste še vedno veliko 
izbero stvari, katere boste z veseljem lastovali po teh nizkih cenah. 

Za udobnost obrambnih delavcev, in drugih, ki ne morejo kupovati med 
rednimi trgovskimi urami 

BO M A Y CO. 
ODPRTA V 

PONDELJEK OB 12:30 opoldne 
IN BO OSTALA 

ODPRTA 
DO 9 z v . 

V pondeljek in vsak pondeljek zatem, dokler drugače ne naznanimo, bodo v 
veljavi gori omenjene ure. Prosimo odjemalce, ki lahko kupujejo čez dan, 
da s tem nadaljujejo ter tako pustijo nakupovanje zvečer obrambnim de-
lavcem. 
VAŽNO NAZNANILO—Z namenom, da sodelujemo z načrtom izmenjalnih 
ur ter da se olajša gnječa v tej narodni sili, bodo trgovske ure na druge dne-
ve spremenjene sledeče: TOREK, SREDO, ČETRTEK IN PETEK — OD-
PRTO OB 10 DOPOLDNE, Z A P R T O OB 5 :30 POPOLDNE. (Trgovske ure 
v soboto: 10 dopoldne do 6 popoldne.) 

Pazite na MAY DAY napise. Po njih boste spoznali MAY DAY predmete še vedno 

na razprodaji v pondeljek 

Nobenih naročil za May Day predmete po pošti, telefonu ali C.O.D. 

Mi damo in zamenjamo Eagle znamke 

Vsi zgornji in kletni oddelki bodo udeleženi na tej razprodaji v pondeljek 

THE M A Y COM PA N Y 
ZAČETNIKI MAY DAY 

ST. CHRISTINE'S 
(Continued fiom page 4) 

Where have all the boys gone 
around here? And who's going 
to take the place of Fred Gole 
(who moved elsewhere. The 
same for Jimmy Braddock and 
Tony "Moon" Loncar who join-
ed Uncle Sam's forces) . Who'll 
rep lla ce the bunch that hung 
around Johnny's Delicatessen? 
And also who are the boys who 
are going to keep their girl 
friends busy? (Tell you next 
week, or what about me?) 

Betty Gole seems very in-
terested in what's what at St. 
Mary's. Wonder why? 

Why does Jo Kovacic enjoy 
going to school so much? 

What's the reason behind 
Johnny Jamnik's getting that 
flashy convertible (yellow) ? It 
also is a pleasure to see him al-
ways shining it up. 

Does Chris Intihar know that 
there's a time and place for ev-
erything? 

Who are some of our air raid 
messengers ? 

There's a girl who is never 
seen around because she has 
so MUCH homework? (Tell me 
another, "Marty" Golinar.) 
Harvest Dance: 

In case you have forgotten, 
I thought I'd remind you of 
our Harvest Dance. I know it 
is a long way o f f , but time 
flies so fast, so it will be here 
in no time. The date is Nov. 8. 
Dancing will begin at 8 p. m. 
The Blue Jackets will furnish 
the music. Admission being but 
35 cents, we will be expecting 
a crowd. Tickets may be pur-, 
chased from any Sodality mem-
ber. We are all coming out to 
St. Mary's dance, so we will be 
expecting you all out here. So 
I'll be seeing you at St. Mary's 
and then I hope we'll see St. 
Mary's at OURS. 
Swsketball 

Just a few more months, 
folks and then comes the best 
sport, namely, Basketball. The 
Noble and Roosevelt gyms will 
be open for our use as in pre-
vious years. The girls have 
high aims for a grand team 
this year. As for the boys, well, 
if they are still around, they 
will also have a team. But they 
will have to work a lot harder 
than last year. 

Anc^ this year let's have the 
gyms just packed with fans, 
what do you say. Don't forget 
now I really.mean it See you 
there again. 

Well, that winds up another 
week to week chat with you jol-
ly Slovenes. So long everybody, 
until we meet again. 

"The Lone W o l f " 
o 

attended. It is really impossi-
ble to name each individual, 
but thanks for the co-operation 
fo lks—"our" boys appreciate 
it. 

Do I hear the telephone? — 
the Sodalists are contacting 
you and you. "Please send in 
the name of your brother, hus-
band or son in the Service." 
You may drop it in the collec-
tion basket on Sunday at mass. 
Immediate response is request-
ed in this regard so the Sodal-
ists can m.^ke definite plans 
for those "Christmas pack-
ages" at their next meeting. 
Will your "Johnny" be forgot-
ten due to your neglect? 

Pondering over the walks of 
life, I recall the invitation I re-
ceived for the Golden Jubilee 
Celebration of the Sisters of 
St. Dominic which Wlill take 
place on Wednesday, Oct. 7 in 
Adrian, Mich. Since the parish 
is well represented by our 
young ladies of this order, you 
will, no doubt, consider this 
welcome. 

Program and the committee f or 
the same. Particulars for this 
grand affair of Oct. 11 will be 
mentioned in the near future. 
Tickets are now on sale, so lend 
your whole-hearted support to 
this program. 

A special flash in my "news 
today" is a last minute dis-
patch inviting you all again, to 
"out Collinwood way" tonite 
and attend that gala Service-
men's Dance sponsored by the 
St. Mary's Sodality. (Thanks 
for the "invitation" girls.) I'll 
be seeing you there I 

"Chatter"—just a few "new-
sy" notes like: Ed Zabukovec 
smoking a "cigar" without any 
after ef fects ; Elinore Hrovat, 
A1 and Julie Zele enjoying the 
luxuries of the "mercury" dur-
ing a brief jaunt to Detroit,, 
Mich.; our younger set having 
a grand time at that Parker 
Ranch Barn Dance Sat. nite; 
or what is the name of that 
"mineral water" that dan so 
easily overcome Rudy Trsinar? 
or where did I see Leo Kuznik 
without Jerry Krzic Sunday 
nite? That's all. 

THE BARBER OF SEVILLE 
Continued from I ' a g e 4 

tends to go of f to hunt for a 
license he has that grants him 
exemption from such imposi-
tion. This gives the lovers a 
brief m o m e n t to exchange 
words, but soon soldiers sum-
moned by the sly Bartolo ar-
rive with the townspeople. They 
arrest this peace-disturbing in-
truder, but immediately release 
him when he secretly reveals 
his identity to the astonished 
officer. 

NEWBURGH NEWS 
(Continued from Page 4) 

With "Hello my friends, how's 
everyone?" 

A h ! yes, as I have said, "air-
plane's drone—one can still vis-
ualize the beauty and reality of 
the recent Army Show. This 
vivid and splendid perform-
ance will long be remembered 
by all those parishioners who 

By the way, do you know 
what boys down the street are 
our latest inductees? Well, 
there's Chuck Blatnik, Willie 
Debelak, Ed Kastelic, John Ke-
nik, Louis Lindic, Joe Mismas, 
Ed Mulh, August Russ, Joe 
Seme, Lawrence Terlop, Wil-
liam Grozdanic, Tony Udovec, 
Andy Ule, Ig. Urbancic, Chuck 
Virant. 

"Children"—our school boys 
and girls are now busy sell-
ing Christmas cards. They are 
very interested in making this 
sale successful so purchase 
your cards from them. 

While I sit here with pencil 
in hand I'll jot down some mil-
itary tidbits: 

Pvt. Lou Globokar has been 
promoted to Sgt. in the Medi-
cal Det. at Lakeland, Calif. 

Pvt. Lou Gliha sends greet-
ings from Panama. 

Pvts. Vic Sray and Babe Te-
kavcic say "hello" from Flori-
da." 

Sgt. Paul Miller, who is with 
the air corps at San Antonio, 
Texas, was home on furlough 
recently. 

Pvt. John Vatovec is spend-
ing a few days here in town. 

Pvt. "Joei" Vadnjal is home 
on a furlough this week-end. 

Pvt. "Le f ty " Hrovat is back 
in Calif, after a short training 
period in Mexico. 

Pvt. Joe Arko (husband of 
Albina Kodek) is v i s i t i n g 
friends and relatives while 
home for a visit. 

Mi popravimo fenderje, ogrod-
je in prebarvamo, da bo avto 
izgledal kot nov. 
Superior Body & Paint Co. 
660S St. Clair Ave. EN 1633 

FRANK CVELBAR, lastnik 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
obrambne bonde in znamke. 

Just listenin' Sunday, I real-
ly heard some unexcelled Slo-
vene melodies and songs com-
ing forth from the school hall 
—the members of the Singing 
Society "Slovenia" thoroughly 
enjoyed their little "get-togeth-
er." 

There's plenty of activity 
these days for two forthcom-
ing events—The Annual Fall 
Dance of the Little Flower Ca-
dets (Oct. 3) and the St. Law-
rence Church Bazaar. 

Yes, "folks are busy" especi-
ally Mr. Jacob Resnik, general 
chairman for the Servicemen 

Yep, life goes on but my 
column's done, 

'Till again I say—Hi! every-
one. 

The Shadow 

St. Lawrence 9, 
Eagles 0 

In their first game of the 
elimination series the Lauren-
tians came out victorious over 
the Heights Eagles last Sun-
day at Gordon Park. Because 
of a stiff cold breeze the crowd 
had only male spectators and 
they kept warm by cheering 
•and rooting f or our boys to 
come through with a victory. 

St. Lawrence promptly re-
sponded in the very first in-
ning, when they scored three 
runs, on singles by Blatnik, 
and Yanchar and doubles by 
Cresnik and Turk. In the sixth 
inning with the bases loaded, 
Bill Chesnik hit a mighty home 
run that emptied the sacks and 
put St. Lawrence ahead 7 to 0. 

In the eighth inning Yanchar 
singled, Kuhel walked, then 
Ray Blatnik tripled to left cen-
ter scoring the final two runs 
of the game. Chick Werzko who 
was doing the hurling was not 
up to par as he was in trouble 
in every inning, but was helped 
by five double plays. Bill Ches-
nik, after a month's vacation, 
came back and got four hits. 
Frank Turk made three spec-
tacular catches in center field. 
Mention should also be made 
of George Milcinovec who once 
again did a grand job of coach-
ing. 

This Sunday St. Lawrence 
plays the Garfield Reds at Gar-
field Park, No. 4 at 3:00 p. m. 
If you are not going to Provid-
ence Heights, be sure to come 
out to this favorite diamond 
and see the boys play one of 
their most exciting games. 

Tony Valencic. 
o / 

IN THE ARMY 

(Continued from Page 4) 

ned a note in Slovenian. 
Louis Balant, son ol' Louis Balant of 

Lorain, Ohio, has been promoted to 
Corporal in Alabama. Congratulations! 

On Oct. 1st. Corp. Prank B. Sveta-
novich of 5705 Prosser Ave., expects 
to be here on furlough. He is in serv-
ice at the radio station in Ft. Hancock, 
N. J. 

Yesterday, Corporal Paul J. Delost, 
ion of Mr. and Mrs. Paul Delost of 
1045 E. 61 St., returned to Florida. His 
complete address is: Hq. & Hq. Skuad-
ron, A.A.F.T.T.C., B.T.C., Miami Beach, 
Fla. 

Matthew Plivelic, son of Mr. and 
Mrs. Matthew Plivelic of 1225 E. 71 St., 
is enjoying a two-weeks' furlough be-
fore leaving with inductees for army 
service on October 3rd. 

Last Tuesday marked the departure 
?f Andy Kranjc, son of Mr. and Mrs. 
Frank Kranjc of 1061 E. 68 St. He 
left for California. 

A letter from Rudy Jfirse of 1214 
Norwood Road, states that he Is well 
and happy. His address is: Pvt. Rudy 
Jerse, Co. B. 53rd Bn., Camp Wolters, 
Texas. 

Arthur Jaklich. son of Mrs. Jaklich-
Kokal of 15002 Upton Ave., left yes-
terday to serve Uncle Sam in the 
Navy. 

Here's a new list of Uncle Sam's ne-
phews from the 23rd Ward: Joseph 
Zuzek, Frank Mance, Mark Novosel, 
Edward Stlftar, Lawrence Sneller, 
Daniel Pustotnlk1, Rudolph Maloveci, 
Joseph Novak, Stanley Tome, Anton 
Zobec, Frank Kasic, Frank Bilicic. 
John Mlakar. Albin Zdesar, Frank Re-
pic, Peter Juratovac, Louis Sadar, 
Frank Turk, Albert Vahcic, Edward 
Lesar, Frank Crtalic, Peter Basar, 
Ft-ank G l a C h , Henry Braidich, Adolph 
Dular, Albert Zgonc, John Gornick, 
Anthony Pavli, Frank Doblekar, Jo-
seph Prešeren, Robert Hegler, and 
Fred Skully. 

The followig were called by Draft 
Board No. 29: Andrew Pastir, Charles 
Malecek, Ignatius Urbancic, Elmer 
Krai, Joe Mismas. William Debelak. 
Edward Kastelic. John Virant, Robert 
Pesek. Andrew Ule. Anto Udovic, Ed-
ward Mulh, John Kenik, Charles 
Blatnik and Jcseph Seme. Good luck, 
boys! 
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DEDICATED T O THE YOUNG 
AMERICAN SLOVENES 

DEADLINE FOR ALL CjjJji 
WEDNESDAY NlGW<l 

s i vitos hols nflmcj 
, ' U f a f t f o l e v t e w j 

"Remember Him with a 
Communion Day" 

Picture yourself on a sandy 
desert in Africa, or on a cold 
windswept steppe of Alaska, 
down in the sultry jungles of 
the Solomons, on the bounding 
mains of the Atlantic or the 
Pacific, on the dismal plains of 
Australia, in sunny Hawaii, in 
bomb-plagued England, in f ro -
zen Russia, in ancient Egypt, 
or aywhere else in this vast glo-
bal war. You see a mortally 
wounded American fighting 
man, dying in the service of his 
country far from home, far 
from friend or kin; there is no 
priest to ease his last mo-
ments. You look more closely. 
W h y ! He's your son, your 
brother, your friend. The pic-
ture fades ; there's nothing you 
can do. Don't you think it 
would be a great comfort to 
him if in his pocket he had the 
souvenir card of the Commun-
ion you had offered for his in-
tention? That Communion now 
becomes his Last. 

That Communion means so 
little to us now and even the 
soldier may not think much of 
it. But once wounded on the 
battlefield with all the hell 
mankind can devise raging on 
all sides of him that now so in-
significant act will assume gig-
antic proportions. He will have 
the comfort of receiving the 
sacraments albeit by proxy be-
cause you remembered. That 
soldier if he must die will die 
happily. 

S u p p o s e he doesn't get 
wounded, and let us sincerely 
pray that God may spare him 
that agony, he will still have 
that Communion stored for his 
intentions. It is the best insur-
ance you can get him. Let us 
hope he may never have the oc-
casion to need it but at the 
same time make sure that he 
does have i t ! 

"Remember Him with a 
Communion Day" 

In order to get the exact 
number of our parishioners in 
the armed forces we ask you to 
fill out immediately the form 
at the bottom of this article. 
Even though you already have 
turned in his name f o r the par-
ish honor roll we ask you to do 
so again. This form should be 
deposited in a special box in-
stalled in the church lobby f o r 
this express purpose. Since a 
complete list will be published 
in the October 10th issue of the 
American Home, it is impera-
tive that this form be returned 
tomorrow. By doing so you aid 
the committee in charge at ar-
riving at the correct total to be 
placed on the servieo banner. 
Communion Day Oct. 11 

On Oct. 11, at the 8:30 mass 
at St. Vitus church we have a 
chance to demonstrate how loy-
ally we support "our boys" in 
a spiritual way. The United 
Holy Name Societies of the 
four Slovene parishes will hold 
their annual joint Communion 
at that time. The Holy Name 
Society of St. Vitus Church has 
chosen this occasion to honor 
the men of our parish in the 

service by the blessing and un-
veiling of the Service Banner. 
The Society takes this oppor-
tunity to invite all the fathers, 
brothers, relatives, and friends 
of these men to attend the do-
ings. 
Service Flag 

As already described in last 
week's column the Service Ban-
ner is a large 6x10 foot f lag, 
deep blue background lined 
with white felt, centered by a 
large white star. Directly be-
low this star in large white 
numerals will appear the exact 
number of men in the service 
of their country. This f lag will 
be prominently displayed in the 
church proper. 

To properly honor our sol-
diers, the Holy Name Society 
asks not only its own members 
to attend, but cordially invites 
all men of our parish, particu-
larly the fathers, to receive 
Communion in a body at the 
8:30 mass on October 11th. If 
you are unable to do so, at least 
attend the mass and join the 
group in its prayer for peace 
and victory. 

So that the soldier too may 
be aware of this day, the Com-
mittee will sell at cost, to those 
who want them, a souvenir 
card. This card suitable f or 
mailing to the boys in camp 
will in appropriate wording-
tell him that you had attended 
this service mass and had re-
ceived Holy Communion for 
his personal intentions. 
St. Vitus Theatre Guild 

The Theatre Guild is holding 
another wiener roast on Oct. 3, 
at Woodpecker's Grove. The 
price will be as before, 50 cents 
for transportation and refresh-
ments, but bring your own 
wieners and buns. 

Reservations can be made by 
either contacting the officers, 
coming clown to the school 
Tuesday evening, or by phon-
ing ENdicott 6056. 

Further details as to the 
time of departure will be pub-
lished next week. 
iimmmiumiimmiiimimimmmimiii 

NEWBURG NEWS 

Important Meeting! 
Reminding all SWUA cadets 

of an important meeting in 
Room 1, S. N. Home, 8 p. m. 
Wednesday, Sept. 30, 1942. 

Be sure to come! 
Albina Novak 
r% 

Discipline and Coopera-
tion 

Discipline in school is intend-
ed to promote order f or the 
general benefit of all and to 
strengthen weaknesses of char-
acter in individuals and to 
soundly train the wills of these 
young people to f irmly meet 
the problems of life. All right 
minded parents, who realize 
their responsibility in training 
their ohildren, readily endorse 
this program. Discipline at 
best is disagreeable both to the 
ones subjected to it and also to 
the ones who must administer 
it. Consequently there will be 
complaints, especially on the 
part of the students. By their 
iattitu.de, parents can greatly 
increase the value of discipline 
administered to their children 
or in the long run the other 
course will be harmful to the 
children only, and to no one 
else. It is therefore advisable 
to co-operate to the fullest ex-
tent with disciplinary meas-
ures in the school. Should mis-
understandings or confusion 
arise, the only reasonable mode 
of procedure would be to con-
sult with the proper authorities 
and to have such problems solv-
ed. 

The Sisters have dedicated 
their lives to the service of God 
through helping others. It is 
therefore only fair to presume 
that they will strive to procure 
the greatest amount of good 
for your child. In order that 
they may accomplish this good 
it is absolutely necessary that 
the children respect them. You 
can do much to promote this 
respect or to destroy it by your 
attitude with your children. If 
you feel that a mistake in 
judgment has occurred, it is 
only reasonable that you dis-
cuss this matter with the prop-
er authorities and not with the 
children. If teaehers and par-
ents and children work togeth-
er for the welfare of the chil-
dren the school year will be en-
tirely successful. J.S. 

ARMY NEWS 

Prom Leesville, La., writes Milan J. 
Merhar, son of Mr. and Mrs. Prank 
Merhar of 990 E. 63 St. He sends 
greetings to friends and says that he 
is enjoying army life, and at the pres-
ent time is training for the Comman-
dos. His address is: Pfc. Milan J. Mer-
har. Co. B, 638 T. D. Bn.„ A.P.O. 308, 
Care of Postmaster, Leesville, La. 

Congratulations to Stanley Perusek, 
son of Mr. and Mrs. Perusek .of 14814 
Hale Ave. He has been promoted to 
Corporal. You can write him at: Bat-
tery B, 441st Separate Coast Artillery 
Bn., (A. A.) Camp Stewart, Ga. 

Greetings from Louis Wenzel, who 
would like to hear from friends. His 
address is: Pvt. Louis Wenzel, Co. C, 
53rd Bn., Camp Wolters, Texas. 

Ten day furloughs were granted to 
Prank J. A.inik, son of Mrs. Angela 
Ajnik, 9603 Prince Ave., who is with 
the Air Corps at Brooklyn Field. Mo-
bile. Ala., and Pfc. Louis V. Kovacic, 
som of Mrs. Milavec of 1243 E. 61 St. 
His army address is: A. Batl., 321st 
Glidder P. A., Bn. 101st, Airborne Div., 
Camp Claiborne, La. 
Joe William Zuzek, son of Mrs. 
Mary Zuzek, of 7510 St. Clair Ave., left 
Sept 19th to serve Uncle Sam. 

Returning last Sunday to Virginia, 
Tech. Sgt. John Dolinar of 8805 Vine-
yard Ave., enjoyed a short three day 
furlough. 

Cadet Frank R. Jaksic, son of Mr. 
and Mrs. Frank M. Jaksic, 6111 St. 
Clair Ave., has returned to California 
to attend a school of aviation. 

Just recently married, Lieut. John 
F. Kernz left for Florida with his wife, 
the former Stella Homovec. 

Pey Officer John L. Skully, son of 
Mrs. Prances Skully of 1036 E. 61 St., 
is visiting here in Cleveland on fur-
lough. 

Greetings to friends from Pfc. Jo-
seph Garvas, son of Frank Garvas, 
1139 Norwood Road, who writes from 
England, that he had an appendix op-
eration and is now completely recover-
ed. He also mentions that he had good 
care in the hospital and many visits. 

A 15-day furlough was granted to 
Sgt. Frank Campa, son of Mr. and 
Mrs. Louis Campa of 6519 Edna Ave. 
Prank serves at Jackson Barracks, 
New Orleans, La. 

Corp. Victor F. Kosoglav, son of Mi", 
and Mrs. KcsOglav, 1383 E. 43 St., en-
loyed a furlough this week. His army 
address is: Cofnp. M., 131st Inft., Fort 
Brady, Mich. ! : 

Congratulations to Albert Novak, son 
of Mr. and Mrs. Leo Novak of 7610 
Lookyear Ave., who has been promoted 
to Corporal. You can address him at: 
United States Marine Corps, Parris 
Island, S. C. 

Tomorrow, Pfc. Joseph Arko returns 
to the service after this week's fur-
lough. He is the son of Mr. and Mrs. 
Frank Arko of 981 Addison Road. 

A volunteer, who enlisted with the 
Coast Guards, is Frank B. Pirnat, son 
of Mr. and Mrs. Blaz Pirnat of 6619 
Edna Ave. His address is: Seaman 
Prank B. Pirnat, Marblehead Station, 
Marblehead, Ohio. 

Over the week end, Mr. ancl Mrs. 
Charles Tercek and Mrs. Josephine 
Opalck visited with Frank Anzlovar at 
Camp Lee. Va. They also met Sgt. 

j Mickey Lah, who made Frank's ac-
j quaintance through a package address- j 
! ed to Frank and on which Mickey pen-

iContinued on Daue 3) 

Please include the following name in your list as well as in the total 

to appear on the Service Banner of St. Vitus Church. 

Name * 
Army Navy Marines coast Guard 

Home Address .,... •'• 

Present Location (if known) 
I will attend Holy Communion on October 11th with the Holy Name 

Society 
I will attend the 8:30 Mass on October 11th 
I will buy a souvenir card 

(Deposit this Coupon in the Box on Display in the Church Lobby Tomorrow) 

Contest Winner 
Miss Jean Jaksic, daughter 

of Mr. in Mrs. Frank M. Jak-
sic of 6111 St. Clair Ave., is a 
winner in the "Seven Sweet-
herts" contest, held by the 
Cleveland News. Congratula-
tions! Have a good time! 

ST. MARY'S NEWS 
CALL OF THE COLORS 
Servicemen's Benefit Dance 
Sunday, September 27, 1942 
Slovenian Home, Holmes Ave. 
8 P. M. 
Music by Johnny Pecon. 
Admission 40 cents, tax includ-

ed. 
Sodality Meeting 

The regular monthly meet-
ing of the Young Ladies' So-
dality will be held on Tuesday, 
Sept. 29, at 8 p. m. in the Study 
Club room. 

Ticket returns should be 
made at this meeting. 

Bowling or Basketball? 
There will probably be a lot 

to discuss in regards to the 
question. 

Refreshments? Come down 
and see. 

ST. CHRISTINE NEWS 
Hello Everybody. Before I 

continue or go any further, I 
think I had better introduce 
myself. My name is — or bet-
ter known as the "Lone Wol f . " 
The Spy has asked me to write 
due to, well, I was going to tell 
you but I dare say it's some-
thing that could never be put 
in any paper. Now don't wor-
ry your head o f f trying to f ig -
ure out what it is because it 
isn't as bad as all that. (Boy, 
wait till the Spy sees this then 
I'd better worry.) And now 
for some NEWS. 
Guess Again: 

Wonder what's become of 
the rest of Joe Tomsic's car? 
(The Roof . ) 

Will Tillie Walters learn to 
oronounce her teacher's name? 
She calls him Mr. Goon while 
it's spelled H-o-o-n. 

Somebody interests Danny 
Praznovsky at the skating rink 
these days? (By the way, she 
hails from Collinwood.) 

How do "Toots" Buitt's legs 
feel after trying out for cheer 
leading all week? By the way, 
she made the grade. 

(Continued on page three) 

THE BARBER OF SEVILLE 
Glasbena Matica of Cleveland will present "The B y 

Seville on Sunday, Oct. 4, 1942, at the Slovenian Aud1'1 

6417 St. Clair Ave. 
"The Barber of Seville" 

Comic opera in three acts f .1 
Libretto by Cesare Sterbini from B e a u m a r c h a i s ' l | 

play of the same name; music by Gioacchino Rossini. 
ACT II. 

A Room in Bartolo's House 
Rosina, reading a note from her Lindoro, is n®J 

enough rather agitated, and gives expression to her fee 1 
the delightfully brilliant coloratura aria. Rapid scales2 1 
peggios united with contrasts of soft and loud expr,e ] 
their bubbling gaiety the charm of the equally gay w ^ A 

When the highly spirited Ro-* 
sina has run from the room, 
the guardian Bartolo enters 
with Basilio, the music master 
and master of intrigue. Bartolo 
is telling the music master— 
and acting matrimonial agent 
—that he wishes to marry Ro-
sina himself—news doubtless 
already known to Basilio. Her 
hand is also sought by one 
Count Almaviva, Basilio says, 
not suspecting that the Count 
before are one and the same* 
and the serenader of the night 
Basilio suggests that they start 
-—a calumny—some disgrace-
ful rumor that will make Rosi-
na reject the Count. A calum-
ny, says the bombastic Basilio, 
begins like a tempest howling 
through dreary forest caverns, 
until its full fury gathered, it 
falls, a terrific lightning-flash 
on its helpless victim. 

Rosina returns accompaniec 
by Figaro, who tells her that 
her guardian plans to marry 
her himself. Laughing at the 
idea, she asks significantly, 
who the young man is she has 
seen from the balcony. Figaro 
admits he is an excellent youth, 
but has one failing. " A fai -
ing?" cries the girl. "Yes, a-
great one," answers the facto-
tum blandly, "he is dying of 
love." The girl, greatly inter-
ested, plies him with other 
questions. Figaro finally slyly 
admits that the youth's adorec 
one is named Rosina. "You are 
mocking," she cries, and the two 
make merry in a rollicking 
duet. 

Rosina is impatient to see 
him, and Figaro assures her 
that her lover awaits only a line 
blush to do it," says the coy 
from her, then he will come. "I 
maiden. "Hurry up," answers 
Figaro, "write him a little note, 
hurry, hurry ! " "Oh, here is one 
— , " she confesses, " I had al-
ready written it — how stupid 

!» 
When Figaro has left with 

the letter, Bartolo enters in 
hopes of finding out about the 
serenader of that morning. He 
suspects that Figaro may be 
carrying messages between his 
ward and this stranger. The 
girl's blushes and the ink 
marks on her fingers betray 
her; she answers that she has 
used the ink as a salve for a 
small cut. He calls attention to 
a freshly trimmed quill pen 
and a missing sheet of paper; 
she replies that she used the 
paper to wrap up some sweets 
for a girl friend and the pen to 
design a f lower for her em-
broidery. The old man's natu-
ral rage and the girl's imper-
tinent answers are admirably 
characterized in the music of 
this scene. 

Then Bartolo calls in his ser-
vant Berta and tries to discov-
er if the barber has been talk-
ing to Rosina; but he can get 
no sense out of her, for Berta 
has been given something that 
keeps her sneezing all the time. 

A loud knocking is heard at 
the door—the Count, in his 
soldier's guise, pretending to be 
drunk. The old Doctor, pene-
trating the disguise, indignant-
ly resists the order for the 
quartering of soldiers and pre-

.(Continued oa mm B). .._. 

T i m e : Seventeenth C 
P l a c e : S e v i l l e , SP*""' j 
C h a r a c t e r s : 

Count Alymaviva (tenor) 

Bartolo. physician, S ^ j K A 
na (bass) r I 

Rosina (soprano) ^ toinet!irjj 

Berta, Rosina's governess^ <jA 

Figaro, barber (baritone) p j l i 
ro^ A 

Basilio, music-master to joWji 
Fiorello, servant of C0^J'etpcfl1 

(bass) J 
An Officer, (baritone) ^ s l 

A Notary r r 0 ^ ' \ 
Soldiers, Musicians, ^ 

BIRTHS * 
the v' 

The stork visited for M r 5 . » 
at the home of Mr. a " a r ! j i i , C j 
sak. 1820 E. 32nd St.. ^ 
mother is the f o r m e r A" m 
little girl's grandmother. 
is second supreme vice 
S. D. Z. c # r * i 

Mr. and Mrs. Joe 
came grandparents w9s 
time, when a baby 81" f rjtfJ 
Mr. and Mrs. Halmut t>' jjos? 
Cornelia Ave., at Wome' 0 Ki 

A baby girl was 
Mrs. Ray Dabat of eS WA 
mother is the former J»> y ^ 
the well-known family 01 
of Lorain, Ohio. • 

DEATH NOTPy 
Jurkovich, Albert--*1"® e. 

father of Albert and Jt 
dt 1357 . 80th St. (titf d\ 

Kokotec, Antonia. ^ h e r 01 A 
cic). wife of Frank, n>ow 9)j5 I 
and Frank. Residence » « 

Marcus. Molly - <tt*Lfs 
of George, mother of J ^ J 
thy, daughter of Mrs- f t ^ J l 
of E. 71 St., sister of 
fler, Mary, Josephine. ^ 1 
Joseph, Albert and Fre«' j k 
19000 Locherie Ave. b a byy1 

Mencin - new-bor« V C j 
of Daniel and Jeanetw ^ * 
Mlacek) of 7214 H e c W ^ t f * * 

Ferko, Mary -
er of Joseph and M a " j; y j 
of Joh. Residence at reS» I 

Potokar, A n t o n — M 
1001 E. 62 St. „ntH-ol!( l i 

Skerl. P a t r i c i a — * * A 
ter of John and the > J 
dence at 3551 E. 78 B ^ ^ 

How Much Do We Know About Slovenia 
BY DR. JAMES W. MALLY 

(Continuation) 
The Czech king, Premysl II 

(1253-1278, by sheer good for 
tune extended his empire south-
ward and eastward and appar-
ently weakened the crumpling 
Germanic states. He acquired 
Austria in 1254, Styria in 1260, 
Carinthia and Carniola in 1269-
1270. Here the local chiefs had 
died out. Thus did Premysl's 
kingdom extend through, the 
Slovene lands to the Adriatic 
Sea in the south. 

The Czech rule, however, 
not hold its own in the Slovene 
Alps, where the Germanic ten-
dencies were strong and the 
nobility were decidedly Ger-
man spirited. To the nobility, 
the thought of having a strict 
and exacting S,lav king rule 
them, was nauseating. Premysl 
made it his duty to ease the 
burdens of the farmers and the 
common masses. Especially 
did he make friends and cater 
to the cities. He even changed 
his name to Otto since the name 
of Premysl was too much of a 
Slav name for the Germans. 
The masses and the clergy real-
ly respected, praised and rever-
ed the Czech king. 

He dealt very severely with 
the grumbling nobility. It was 
this same maddened nobility 

that later caused his down 
fall. 

In the year 1273, the voting 
German lords, after prolonged 
state disruptions, elected a new 
king, Rudolph of Hapsburg, a 
small Swiss baron. 

The situation now changed 
quite definitely. The new Ger-
man ruler proclaimed that all 
the old territories must rejoin 
his kingdom. He had in mind 
Premysl, who, however, knew 
the power of his strength, 
hence paid no attention to Ru-
dolph. Tre fortunes of war, 
however, were to be the decid-
ing factors. 

Rudolph of Hapsburg knew 
that he would have to have the 
assistance of the German nobi-
lity before he dare declare 
war. The German nobility will-
ingly joined him. The Styrian 
noblemen sent ambassadors to 
the German court before they 
were even requested. The Arch-
bishop of Sa lzburg joined him, 
as did the Aquil ian Patriarch, 
the Tyrolean Count Menhart 
and his brother, Albert of Go-
ritza. Rudolph 'also swiayed 
Philip, the brother of the last 
Carinthian duke Ulrich Spon-
heim (1269). 

Premysl soon noticed that 
the earth was quaking under 

his feet, but he felt quite safe, 
depending on the appreciation 
and fealty of the common mas-
ses and the clergy. The Czech 
»king stationed strong guards 
along the country's border and 
forbade the noblemen to have 
any dealings with the German 
king. As a safeguard, he de-
manded that each noble fam-
ily send to his court a member 
of its family as a hostage. 

Premysl wanted to make the 
Archbishop of Salzburg an ex-
ample, so he sent his powerful 
army, under command of the 
Styrian Lord Milotin Dedic, in. 
to the Archbishop's lands. This 
army plundered and ravaged. 
The city of Breze (Thusach) 
in Carinthia was burnt to the 
ground. The nobility, however 
were not to be frightened by 
this. They joined Rudolph 
even in greater numbers, and 
Premysl's ambassadors could 
do but little to persuade the 
Styrian, Carinthian, and Car-
niolian institutions .in a con-
certed opposition to Rudolph. 

Count Menhart of Tyrol, by 
Agreement with Rudolph, at-
taked Carinthia. Count Albert 
of Goritza attacked the Carnio-
ian . and Slovene territory. 

Both were joined by many lo-
cal insurgents. 

Rfl" IMSTITJ 
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HEnderson 
DAY and 

Dressmaking — 
Cooking' , 

Register <\ 
TENLESSONSt V 4 

Capable experienced^ f * * 
show you how to " 

Pr^cgps^suijž^rji^- I 

M a r ' s B e a u t y ^ 

6213 ST. CLA'^fp 
FOR APPOINTME^Ljtfl^^] 
(Plenty space for I 

BER0S STjf 
6116 ST. C L A l % , 

Tel. EN 0* 
Open S u n d a y ^ J ^ l 

JOHN 
UPHOLSTERING v> 
Living room sets 0 ^ f . I 

5819 B O N * ^ 
HEnderso" 

FOR W E D D I 
ALL FORMAL v fit 

m FVUfJ 
I Tvxe ffis 

% CUT A"***) 

DRESS SUIT o j S * ' 

HEndersofl 

From the skies descends an 
"airplane's drone" 

In the house resounds the 
"telephone" ; 

On the "walks" outdoors a 
pitter-patter 

People's footsteps and the usu-
al "chatter"-

"Down the street" cars go 
whizzing by, 

In yards playing "children" 
shout and cry ; 

From surrounding factories a 
bing, bang, b o o f — 

Defense workers "trying to 
raise the r o o f " ; 

And "here / sit with pencil in 
hand," 
Just listnin' to this "eyery day 

band, 
Activities, busy folks out New-

burgh way, 
Fine subjects for my news 

today; 
Yep, life goes on—my column's 

begun, 
fOontinued on page 3> 


